Στ. 441-470
Μετάφραση:
Κρ.  Εσένα λοιπόν, εσένα ρωτώ, που σκύβεις στο έδαφος το κεφάλι, ομολογείς ή αρνείσαι τελείως ότι έχεις πράξει αυτά;
Αν.  Και ομολογώ ότι τα έπραξα και δεν αρνούμαι ότι τα έπραξα.
Κρ.  Εσύ θα μπορούσες να πας όπου θέλεις, απαλλαγμένος τελείως από τη βαριά κατηγορία· κι εσύ πες μου, όχι με πολλά λόγια, αλλά σύντομα, γνώριζες ότι είχε βγει κήρυγμα να μην κάνει κανείς αυτά;
Αν.  Το γνώριζα· πώς ήταν δυνατό να μην το γνωρίζω; Γιατί ήταν πασίγνωστο.
Κρ.  Και παρ’ όλα αυτά τόλμησες να παραβείς αυτούς τους νόμους;
Αν.  Ναι, γιατί δεν ήταν ο Δίας που διέταξε αυτά σε μένα, ούτε η Δίκη η συγκάτοικος των Θεών του κάτω κόσμου όρισε τέτοιους νόμους στους ανθρώπους, ούτε νόμιζα ότι έχουν τόση ισχύ οι δικές σου διαταγές, ώστε να μπορείς εσύ, μολονότι είσαι θνητός, να υπερνικήσεις τους άγραφους και απαρασάλευτους νόμους των θεών. Γιατί αυτοί οι νόμοι δεν ισχύουν βέβαια τώρα και χθες, αλλά αιώνια και κανείς δε γνωρίζει από πότε παρουσιάστηκαν. Για την παράβαση αυτών εγώ δεν είχα καμιά διάθεση να τιμωρηθώ μπροστά στο δικαστήριο των θεών, επειδή φοβήθηκα την έπαρση κάποιου ανθρώπου· γνώριζα βέβαια πως θα πεθάνω, πώς ήταν δυνατό να μην το γνωρίζω; Ακόμη κι αν εσύ δεν είχες εκδώσει το διάταγμα· κι αν πεθάνω πριν της ώρας μου, αυτό εγώ βέβαια το θεωρώ ως κέρδος· γιατί όποιος ζει μέσα σε μεγάλη δυστυχία, όπως εγώ, πώς αυτός, όταν πεθάνει, δεν είναι από αυτό κερδισμένος; Έτσι εγώ δε λυπάμαι καθόλου να βρω αυτόν το θάνατο· αλλά, αν ανεχόμουν να μένει άταφος ο νεκρός αδελφός μου από την ίδια μητέρα, όταν πέθανε, για εκείνο θα λυπόμουν· γι’ αυτά εγώ δε θλίβομαι. Κι αν φαίνομαι σε σένα τώρα ότι τυχαίνει να πράττω ανόητα, σχεδόν από έναν ανόητο θεωρούμαι ανόητη.
Σχόλια:
Η ενότητα αυτή κατέχει σημαντική θέση μέσα σε ολόκληρο το δράμα. Εντείνει τη δραματική ατμόσφαιρα. Εδώ βρίσκονται αντιμέτωποι οι δύο αντίπαλοι χαρακτήρες. Στην ενότητα αυτή η Αντιγόνη αποσιωπά τα φιλάδελφα συναισθήματά της και προβάλλει ως κίνητρο τον άγραφο ηθικό νόμο και τις επιταγές του. Ο άγραφος ηθικός νόμος παρουσιάζεται ως «άναρχος», αιώνιος, αμετάβλητος, σταθερός θεϊκός. Η ιδέα του άγραφου νόμου είναι τόσο σημαντική που πιστεύεται πως σ’ αυτή την ενότητα προβάλλεται η κυρίαρχη ιδέα ολόκληρου του έργου.
Μερικοί στα λόγια του Κρέοντα, στον πρώτο εναρκτήριο λόγο του, διακρίνουν τον απόηχο της σοφιστικής. Πιστεύουν πως εδώ, πίσω από την Αντιγόνη, κρύβεται ο ίδιος ο Σοφοκλής. Την αντίδρασή του στο σοφιστικό πνεύμα της εποχής εκφράζει με το στόμα της ηρωίδας. Ο ποιητής με τις διακηρύξεις της ηρωίδας αντιτίθεται στην αμφισβήτηση των πάντων από τους σοφιστές. Καταλήγουν πως ο Σοφοκλής με το έργο αυτό επιχείρησε να στηρίξει το κύρος των άγραφων και θείων νόμων της πολιτείας. Γενικά πιστεύουν πως ο ποιητής εκφράζει εδώ ανησυχία για τις ακρότητες ορισμένων σοφιστών που έθεταν σε κίνδυνο αρχές που υποστήριζαν την ανθρώπινη ευδαιμονία.
Οι περισσότεροι άνθρωποι του 5ου αιώνα π.Χ. θα έκαναν σαφή διάκριση ανάμεσα στους κανονικούς νόμους της πολιτείας και τους άγραφους θεϊκούς νόμους που αφορούν τη συνείδηση και το θρησκευτικό καθήκον. Και ο Περικλής έκανε ένα διαχωρισμό ανάμεσα στο νόμο της πόλης και τον άγραφο ηθικό νόμο που όμως προκαλούσε ομολογουμένη ντροπή στους παραβάτες του.
Ο Σοφοκλής επιδίωξε να τονίσει το ακλόνητο κύρος των άγραφων θεϊκών νόμων που οι νόμοι της πολιτείας δεν μπορούν να καταλύσουν, των νόμων που άρχισαν να δέχονται αυστηρή κριτική και να τίθενται σε αμφισβήτηση από το σοφιστικό πνεύμα της εποχής.
Η Αντιγόνη βέβαια επικαλείται και άλλα επιχειρήματα λογικού χαρακτήρα για να δικαιολογήσει τη θέση της.
1. Στίχοι 458-460: Είναι σαφές πως η επιχειρηματολογία της ηρωίδας στηρίζεται πάνω στη μεταφυσική αντίληψη για την αθανασία της ψυχής, της ύπαρξης ζωής μετά θάνατο και την ανταπόδοση ανάλογα με τις πράξεις των ανθρώπων.
2. Στίχοι 461-464: Η Αντιγόνη δίνει την εντύπωση πως επιδιώκει το θάνατο και βάζει τέρμα στη ζωή της εκούσια, για να απαλλαγεί από τη δυστυχία που την περιβάλλει και την ταλαιπωρία της. Έτσι όμως η Αντιγόνη δεν μπορεί να θεωρηθεί πως ενσαρκώνει το πρότυπο του ανδρείου, όπως τον βλέπει ο Αριστοτέλης. Ο φιλόσοφος παρατηρεί πως το να πεθάνει κανείς για να ξεφύγει από κάτι λυπηρό δεν είναι ανδρεία. Είναι απίθανο για την Αντιγόνη να κάνει τόσο μικρόψυχους υπολογισμούς. Η Αντιγόνη πεισματικά φερόμενη προσπαθεί να μειώσει εκείνο με το οποίο ο Κρέοντας την απειλεί. Η ηρωίδα με ύφος αγέρωχο και συμπεριφορά ανδροπρεπή ειρωνεύεται αυτή την εξουσία και προσπαθεί να εμφανίσει ως πραγματική ευεργεσία και κέρδος το θάνατο που ο Κρέοντας και κάθε άνθρωπος θεωρεί τιμωρία και ανεπανόρθωτη ζημιά και βλάβη.
3. Στίχοι 466-468: Το επιχείρημα αυτό, η αδελφική αγάπη, ενισχυμένη από τη συμφωνία και συνηγορία των άγραφων νόμων, είναι η δύναμη εκείνη που παρορμά την ηρωίδα και την κάνει να αψηφά κάθε ανθρώπινο περιορισμό και απαγόρευση.

Η Αντιγόνη σκύβει το κεφάλι, επειδή είναι βυθισμένη στις σκέψεις της και όχι από αίσθημα ενοχής ή φόβο. Αγνοεί τον Κρέοντα όπως και τις διαταγές του. Τον περιφρονεί και πιθανόν να μη θέλει να τον βλέπει. Ο Κρέοντας μάλλον πιστεύει ότι η στάση της Αντιγόνης φανερώνει την ενοχή της. Ο Κρέοντας θέλει τη δημόσια ομολογία της ενώπιον όλων. Θέλει να αποδείξει πόσο κακός είναι ο χαρακτήρας της, πόσο πολύ κινδυνεύει η πόλη από τέτοια άτομα. Μπορεί έτσι να στηρίξει ηθικά τη  θανατική της καταδίκη. 
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